28 gtate gstreet, Boston, lMass.,
April 20th, 1901.

T, Maler, Esq., :
Care of T.Crasemann Suc,
Calle 60, No.514, Apartado 19,
Merida, Yucatan,

My dear Sir:

I duly received yours of the 1lst of April, I an
aware that you kindly wrote me last vear in reply to my inquir-
ies about further expeditions, but what T wanted to ask vyou at
the present time, was what specific plece of work you would s
gest doing in the comivng year. I suppose, however, that
would Ldrdl be worth while to try to do very mmech
the summer, but I should be very glad if you would
plan for next: fall beginning as early as yvou think
do, and telling me what particular pleces of work
thirk it advantageous to take up,having an especia
getting hold of any of the wild Indian t”ibes, 1f
also to the gathering together of as la ;
moulds and photographs of hieﬂ:;lyphic
never heen known hefore, as possible.

I have received the ﬁynom*i“ﬂn texts,
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cluding Pethd, and have sent them to the Peabody IMuseun,where
they will be put in the way of Jh?li\u'1‘7 vary shortiy.~ T-an
awa*Tinr yaur text on Pledras Negras i to take the same

course with that. If we can have nega ¥ such good prints
of Stelue 1 to 8 of Piedras Negras, that we can get illustra-
tions of these stelae for the work,it will add ilmmensely t ts
valiue. These will form one volume of the llemoirs LYl shall
leave the t'encrts on Yaxchilan, togethe with Bolon and San I’**-
enzo0, which have alrecdy reached me and which are i he proces
of translation, Tor another volune, The -v;:‘"aﬁi"g Tor *Lf:
volume must be many and should ihclude marny

which you have taken in Lhe past.

The drawing of Xupa and the blue ﬁ*lLf§ that you mention,

ave all reached me and are of very great interest, I thank
very much Tor them.

Miss Wesselhoeft, who is translating your report on
chilan, is somewhat puaneo to make out the marnrier in whic
chilan is built, and fears that her rendering of the 011UU1
of many of the buildings may not be correct. he camnnot quite
understand the distinetiorn betreen "Hochufer" & "Hochufering",
and I think thet if you could send me a rough fch off the plan
of Yaxchilan and of the way the terraces go one uhOVv the other
in some of the buildings, it would help to make lMiss Wesselhoeft's

translation more accurate.
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